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Immer mehr Projektteams nutzen das Internet zur Koordination von Projekt-
mitgliedern, die an verschiedenen Standorten arbeitenden: Anstatt E-Mails "im 
Kreis zu schicken" und zahllose Telefonate zu führen, können Termine, Zeitpläne und 
Berichte auf erweiterten Websites ("Plattformen") erstellt werden. Projektmitglieder 
in London, Budapest, Prag, Linz oder Graz können sich kurzfristig zu Brainstormings 
treffen oder zeitversetzt Vorschläge überarbeiten und diskutieren. 

Was bis vor kurzem mit hohen Kosten und Planungsvorlauf verbunden war, bietet 
Ihnen factline kostengünstig und auf Knopfdruck: Sie können bereits eine Stunde nach 
Bestellung auf Ihrer Plattform im Internet arbeiten. 

Eine factline Projektplattform eignet sich insbesondere, um 
1. in der Anbahnungsphase Projektpartner zu koordinieren und Konzepte abzustimmen
2. in der Hauptphase Information zu erstellen, zu überarbeiten und zu diskutieren
3. der Öffentlichkeit nach Projektabschluss Ergebnisse zu präsentieren ("dissemination")

Angebot für EU-Projekte: In der Anbahnungsphase ist häufig noch kein Projektbudget 
genehmigt. In dieser Phase zahlen Sie 99Euro/Monat. Einrichtungsgebühr und volle monat-
liche Lizenzgebühr werden erst fällig, wenn Ihr Projekt genehmigt ist.

factline Projektplattform 
basiert auf dem factline 
community server

Projektplattform

Nutzen Sie eine Projektplattform im Internet, um Projekte 
zu koordinieren und Ihre Ergebnisse der Öffentlichkeit zu 
präsentieren.

"Ist Ihre Mannschaft stets am Ball?"

eine Stunde nach Bestellung einsatzbereit

von jedem Internetrechner aus erreichbar

kein Ärger mit Software-Installation

jederzeit um neue Services erweiterbar

gemeinsames Bearbeiten von Dokumenten

in frei wählbaren Abständen: Benachrichtigung 

zeitversetzte Diskussion im Forum

Brainstorming und Gruppendiskussion im Chat 
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Gründe für eine factline Projektplattform:

EU-Projekte



2

Kontakt:

factline Webservices GmbH, www.factline.com, lotte.krisper@factline.com
Praterstrasse 15/4/15, A-1020 Wien; t: +43/1/218 85 03, f: +43/1/218 85 02

Die Lösung im Detail:
Vorschläge und Berichte können auf der Plattform erstellt oder vom lokalen Rechner aus hi-

naufgeladen und in einer Ordnerstruktur abgelegt werden. Sie können für jedes Dokument 
entscheiden, wer berechtigt sein soll, es zu lesen und wer berechtigt sein soll, es zu modifizieren. 

Alle Mitglieder des Projekts können sich in frei wählbaren Abständen per E-Mail über Änderungen 
auf der Plattform benachrichtigen lassen ("notification"); ein Klick auf den jeweiligen Link bringt sie 

zum gewünschten Dokument auf der Plattform, ein weiterer Klick öffnet Ihnen ein Editierungsfen-
ster. So können Texte zeitnah überarbeitet und kommentiert werden.     

Zur Diskussion von Texten steht Ihnen nicht nur ein herkömmliches Forum zur Verfügung, sondern 
auch ein farbiger Raum-Zeit-Chat, den Sie zu kurzfristigen Besprechungen mit mehreren Teilnehmern 

nutzen können: Der Chat kann moderiert werden, jede Besprechung wird gespeichert, Protokolle können 
ausgedruckt werden und Sie können alle Beiträge nach Stichworten und Usern durchsuchen. Sie können 

außerdem Linksammlungen anlegen, Veranstaltungen ankündigen und vieles mehr.   

Die schnelle Lösung:
Wenn Sie das Mietmodell wählen, schalten wir Ihnen innerhalb von einer Stunde eine Plattform frei. Die 

Plattform läuft dann auf einem von factline betriebenen Server, alle Hardware-Fragen, Software-Updates 
etc. sind bei uns in besten Händen. 

Der eigene Server:
Mit einer Serverlizenz erwerben Sie einen FCS-Server auf dem Sie beliebig viele Plattformen freischalten 

und betreiben können.
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Spoken Languages in the European Union
Source: European Commission 1999

Foreign language

Mother tongue

Language distribution in the European Union
How many people speak the eleven official languages of the EU? The chart below distinguishes between speakers, for whom 
the language is their mother tongue and those for whom it is a foreign language.  

How many people speak the eleven official languages of the EU? The symbol of the “House of Europe” can also be applied to 
multilinguality. As Patrice Husson, Head of Division of the Program Multilinguality at the European Commission, puts it: Europe 
is a House with currently 11 doors (= official languages) and 40 windows (= regional languages). After the enlargement, it 
would be 23 doors and 60 windows. A lot of people fear the magnitude of those numbers, stating that costs for translations 
and bureacracy would dramatically increase - and vote for restricting the number of official languages (see: <a href=”http://
home.bluemarble.net/~langmin/eulangs.htm”. Others worry about loosing the multilinguistical (and thus cultural) variety 

Eulingua* *multilingualism in the european union
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Anbahnung und Projektphase: 
Diskussion von Vorschlägen im Forum


